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Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Attacco a 3 punti Cat. II
• Centralina idraulica 

completa di:
- serbatoio,
- sistema fi ltrante
- scambiatore di calore 
con termostato

- valvola di massima
• Ruote di appoggio regolabili in 

altezza
• Freno di stazionamento per 

rimessaggio
• innesti rapidi: 

- 1 mandata e 2 scarichi (versione 
singola), 
- 2 mandata e 4 scarichi (versione 
doppia)

• Protezioni antinfortunistiche 
conformi alla normativa CE

• 3-point linkage cat. II
• Hydraulic control unit 

complete with:
- tank
- fi lter system
- heat exchanger with 
thermostat

- relief valve
• Height-adjustable 

wheels
• Parking brake for 

storage
• Quick couplings: 

- 1 delivery and 2 drainage (single 
version), 
- 2 delivery and 4 drainages 
(double version)

• Protective equipment as per EC 
safety rules

• 3-Punkt-Anbau Kat. II
• Hydraulik Steuergerät 

komplett mit:
- Tank
- Filtersystem
- Wärmetauscher mit 
Thermostat

- Entlastungsventil
• Höhenverstellbare 

Räder 
• Feststellbremse zur 

Aufbewahrung
• Schnellkupplungen:

- 1 Druckleitung und 2 
Ölablassleitungen (Einzelversion), 
- 2 Druckleitungen und 4 
Ölablassleitungen (Doppelversion)

• Unfallschutz nach EU-Vorschriften

• Enganche a 3 punto Cat. II
• Central hidráulica 

completa de:
- depósito (litros)
- sistema fi ltrante
- intercambiador de 
calor con termostato

- válvula de seguridad
• Rueda de apoyo con regulación 

en altura
• Freno de estacionamiento para 

almacenamiento
• Enchufes rápidos: 

 - 1 impulsión y 2 retorno (versión 
simple), 
 - 2 impulsión y 4 retorno (versión 
doble)

• Protecciones de seguridad de 
acuerdo con la norma CE

• Attelage 3 points Cat. II
• Unité de commande hydraulique 

complète avec:
- réservoir
- système de fi ltrage
- échangeur de chaleur avec 
thermostat

- soupape de surpression
• Roues de support réglables en 

hauteur
• Frein de stationnement pour le 

stockage
• Raccords rapides:

- 1 refoulement et 2 
échappements (version simple), 
- 2 refoulements et 4 
échappements (version double)

• Protections contre les accidents 
aux normes CE
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 mod. cod. HP lt l/min bar cm kg tot.

CNT singola 1003171 30 - 100 80 45 max 180 90×97×112 235

CNT doppia 1003089 30 - 100 80 45 + 45 max 180 90×97×112 270

CNT HYDRAULIC CONTROL UNIT
CNT HYDRAULIKAGGREGAT
CNT CENTRAL HIDRÁULICA
CNT CENTRALE HYDRAULIQUE
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ORIGINAL MADE IN ITALY
CNT CENTRALINA IDRAULICA
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